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 I. Введение 
 

 

1. Второй комитет провел общее обсуждение по пункту 21 повестки дня 

(см. A/79/440, п. 2). Информация о ходе рассмотрения Комитетом данного под-

пункта содержится в соответствующих кратких отчетах 1. 

 

 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/79/L.37 
и A/C.2/79/L.37/Rev.1 
 

 

2. На 21-м заседании 13 ноября 2024 года представитель Уганды (от имени 

государств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 

и Китая, и с учетом положений резолюции ES-10/23 Генеральной Ассамблеи от 

10 мая 2024 года) внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «По-

следующая деятельность по итогам пятой Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по наименее развитым странам» (A/C.2/79/L.37).  

3. На своем 23-м заседании 25 ноября 2024 года Комитет имел в своем распо-

ряжении пересмотренный проект резолюции под названием «Последующая де-

ятельность по итогам пятой Конференции Организации Объединенных Наций 

по наименее развитым странам» (A/C.2/79/L.37/Rev.1), который был представ-

лен авторами проекта резолюции A/C.2/79/L.37. Впоследствии к числу авторов 

этого проекта резолюции присоединились Бельгия, Венгрия, Германия, Дания, 

__________________ 

 * Доклад Комитета по этому пункту издается в трех частях под условными обозначениями 

A/79/440, A/79/440/Add.1 и A/79/440/Add.2. 

 1 См. A/C.2/79/SR.20, A/C.2/79/SR.21 и A/C.2/79/SR.23. 

https://undocs.org/ru/A/79/440
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/23
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37
https://undocs.org/ru/A/79/440
https://undocs.org/ru/A/79/440/Add.1
https://undocs.org/ru/A/79/440/Add.2
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.20
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.21
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.23
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Ирландия, Испания, Казахстан, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Нидер-

ланды (Королевство), Польша, Португалия, Турция, Финляндия, Хорватия и 

Швеция. 

4. На том же заседании Секретарь Комитета зачитала заявление о послед-

ствиях для бюджета по программам проекта резолюции A/C.2/79/L.37/Rev.1. 

5. Также на том же заседании к числу авторов этого проекта резолюции при-

соединились Албания, Австрия, Болгария, Тувалу и Черногория. 

6. Также на своем 23-м заседании Комитет принял проект резолю-

ции A/C.2/79/L.37/Rev.1 (см. п. 8). 

7. На том же заседании с заявлениями после принятия проекта резолюции 

выступили представители Европейского союза и Соединенных Штатов Аме-

рики.

https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.37/Rev.1
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 III. Рекомендация Второго комитета  
 

 

8.  Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 

проект резолюции: 

 

 

  Последующая деятельность по итогам пятой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Дохинскую программу действий для наименее развитых 

стран1 и Дохинскую политическую декларацию, которая была принята в ходе 

второй части пятой Конференции Организации Объединенных Наций по наиме-

нее развитым странам, проходившей 5–9 марта 2023 года в Дохе2, и в которой 

главы государств и правительств и представители государств заявили о своей 

решительной приверженности осуществлению в течение предстоящего десяти-

летия Дохинской программы действий, включая ее шесть приоритетных обла-

стей, 

 подтверждая, что Дохинская программа действий представляет собой но-

вый набор обновленных и повышенных обязательств наименее развитых стран 

и их партнеров по процессу развития, основанных на всеобъемлющих целях до-

стижения оперативного, устойчивого и инклюзивного восстановления после 

пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), наращивания потенциала 

противодействия по отношению к будущим потрясениям, ликвидации крайней 

нищеты, укрепления рынков труда путем содействия переходу от неформальной 

к формальной занятости, создания условий для выхода из категории наименее 

развитых стран, облегчения доступа к устойчивому и инновационному финан-

сированию, устранения неравенства внутри стран и между ними, использования 

потенциала науки, техники и инноваций, перехода к предпринимательству, ос-

нованному на технологиях, осуществления структурных преобразований и до-

стижения целей в области устойчивого развития путем активизации глобального 

партнерства в интересах устойчивого развития, основанного на более масштаб-

ной и разнообразной поддержке наименее развитых стран в формировании са-

мого широкого из возможных объединения партнерств с участием многих заин-

тересованных сторон, 

 подтверждая также, что Дохинская программа действий основывается на 

шести ключевых направлениях действий и содержащихся в ней обязательствах 

и задачах:  

 a) инвестиции в человеческий капитал в наименее развитых странах: 

ликвидация нищеты и наращивание потенциала для обеспечения того, чтобы ни-

кто не был забыт, 

 b) использование потенциала науки, техники и инноваций для борьбы с 

многомерными факторами уязвимости и достижения целей в области устойчи-

вого развития, 

__________________ 

 1 Резолюция 76/258, приложение. 

 2 Доклад пятой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам, Нью-Йорк, 17 марта 2022 года, и Доха, 5–9 марта 2023 года 

(A/CONF.219/2023/3), гл. I, резолюция 2. 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/258
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/2023/3
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 c) поддержка структурных преобразований как одного из факторов, ве-

дущих к процветанию, 

 d) развитие международной торговли наименее развитых стран и регио-

нальная интеграция, 

 e) принятие мер в связи с изменением климата и ухудшением состояния 

окружающей среды, восстановление после пандемии COVID-19 и наращивание 

потенциала противодействия будущим потрясениям для устойчивого развития 

на основе учета рисков, 

 f) активизация международной солидарности, энергичных глобальных 

партнерств и инновационных инструментов: путь к устойчивому выходу из ка-

тегории наименее развитых стран, 

 подтверждая далее цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, в том числе заявляя о своем полном уважении международного права, 

Всеобщей декларации прав человека3  и международных договоров по правам 

человека, и подчеркивая важность основных свобод для всех,  

 подтверждая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года4, Аддис-Абебскую программу действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития5, Парижское соглашение6, Сендайскую 

рамочную программу по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы7 и Новую 

программу развития городов, принятую в Кито Конференцией Организации 

Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому развитию (Хаби-

тат III)8,  

 особо отмечая, что процессы осуществления Повестки дня на период до 

2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Парижского соглашения до-

полняют и подкрепляют друг друга, с обеспокоенностью отмечая выводы, со-

держащиеся в специальном докладе Межправительственной группы экспертов 

по изменению климата о последствиях глобального потепления на 1,5 градуса 

Цельсия выше доиндустриальных уровней и о соответствующих траекториях 

глобальных выбросов парниковых газов в контексте укрепления глобальных мер 

реагирования на угрозу изменения климата и в контексте устойчивого развития 

и усилий по ликвидации нищеты, и с удовлетворением отмечая проведение 11–

22 ноября 2024 года в Баку двадцать девятой сессии Конференции сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата,  

 с большой обеспокоенностью отмечая, что пандемия коронавирусного за-

болевания (COVID-19) оказывает серьезное негативное воздействие на состоя-

ние здоровья, безопасность и благосостояние людей, а также серьезно нарушает 

жизнь общества и функционирование экономики и имеет катастрофические по-

следствия для жизни людей и их возможностей в плане получения средств к су-

ществованию и что в наибольшей степени от пандемии страдают беднейшие и 

наиболее уязвимые слои населения, подтверждая стремление вернуться на путь, 

ведущий к достижению целей в области устойчивого развития, посредством раз-

работки и реализации стратегий устойчивого и всеохватного восстановления 

для ускоренного осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года в полном объеме и содействия снижению риска будущих 

__________________ 

 3 Резолюция 217 A (III). 

 4 Резолюция 70/1. 

 5 Резолюция 69/313, приложение. 

 6 Принято в контексте РКИКООН в документе FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 

 7 Резолюция 69/283, приложение II. 

 8 Резолюция 71/256, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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потрясений, кризисов и пандемий и повышения устойчивости к ним, в том числе 

за счет укрепления систем здравоохранения и обеспечения всеобщего охвата 

услугами здравоохранения, и учитывая, что одним из важнейших элементов 

принятия всеми странами мира ответных мер на основе единства, солидарности, 

активизации многостороннего сотрудничества и принципа «ни о ком не забыть» 

является предоставление всем справедливого и своевременного доступа к без-

опасным, качественным, эффективным и недорогим средствам диагностики и 

лечения COVID-19 и вакцинам от него,  

 учитывая, что пандемия COVID-19 и ее последствия, негативное воздей-

ствие изменения климата, утрата биоразнообразия, опустынивание, загрязнение 

и другие проявления деградации окружающей среды, усиление геополитической 

напряженности и конфликтов с масштабными последствиями для людей, пла-

неты, процветания и мира влияют на ситуацию в плане продовольственной без-

опасности, энергетической безопасности, крайней нищеты и неравенства, гло-

бальной торговли и стабильности рынков, что создает серьезную угрозу для са-

мой возможности достижения целей в области устойчивого развития к 

2030 году, 

 ссылаясь на свою резолюцию 78/233 от 22 декабря 2023 года, 

 с удовлетворением отмечая итоговый документ четвертой Международ-

ной конференции по малым островным развивающимся государствам, прохо-

дившей 27–30 мая 2024 года в Сент-Джонсе, под названием «Повестка дня Ан-

тигуа и Барбуды для малых островных развивающихся государств: обновленная 

декларация о достижении стабильного процветания» 9, 

 с удовлетворением отмечая проведение 22 и 23 сентября 2024 года в Цен-

тральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке Сам-

мита будущего, на котором были приняты резолюция 79/1 под названием «Пакт 

во имя будущего» и приложения к ней,  

 с интересом ожидая проведения третьей Конференции Организации Объ-

единенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и 

принятия новой программы действий для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, на десятилетие 2024–2034 годов, 

 с интересом ожидая также проведения 4–6 ноября 2025 года в Катаре 

второй Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального разви-

тия, 

 ссылаясь на резолюцию 2024/18 Экономического и Социального Совета от 

23 июля 2024 года о Дохинской программе действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2022–2031 годов, 

 ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 де-

кабря 2004 года и 67/221 от 21 декабря 2012 года, касающиеся плавного пере-

хода для стран, исключаемых из перечня наименее развитых стран,  

 ссылаясь далее на резолюции Генеральной Ассамблеи 74/270 от 2 апреля 

2020 года о глобальной солидарности в борьбе с коронавирусным заболеванием 

(COVID-19), 74/274 от 20 апреля 2020 года о международном сотрудничестве в 

целях обеспечения глобального доступа к лекарствам, вакцинам и медицин-

скому оборудованию для противодействия COVID-19 и 76/175 от 16 декабря 

2021 года об обеспечении справедливого, недорогого, своевременного и 

__________________ 

 9 Резолюция 78/317, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/233
https://undocs.org/ru/A/RES/79/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2024/18
https://undocs.org/ru/A/RES/59/209
https://undocs.org/ru/A/RES/67/221
https://undocs.org/ru/A/RES/74/270
https://undocs.org/ru/A/RES/74/274
https://undocs.org/ru/A/RES/76/175
https://undocs.org/ru/A/RES/78/317
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всеобщего доступа всех стран к вакцинам в ответ на пандемию коронавирусного 

заболевания (COVID-19), 

 подтверждая свою резолюцию 75/233 от 21 декабря 2020 года о четырех-

годичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельно-

сти в целях развития, осуществляемой системой Организации Объединенных 

Наций, и свою резолюцию 72/279 от 31 мая 2018 года о переориентации си-

стемы развития Организации Объединенных Наций в контексте четырехгодич-

ного всеобъемлющего обзора политики в области оперативной деятельности в 

целях развития в рамках системы Организации Объединенных Наций и особо 

отмечая важность их полного и своевременного осуществления,  

 учитывая особые трудности, с которыми сталкиваются в деле обеспечения 

устойчивого развития все развивающиеся страны, особенно наименее развитые 

страны, 

 принимая к сведению «Доклад о наименее развитых странах 2024 года» 

Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию,  

 учитывая позитивную роль и вклад осуществляемых трудящимися-ми-

грантами денежных переводов в наименее развитые страны и с удовлетворением 

отмечая, что объем денежных переводов в наименее развитые страны продол-

жает расти и что в 2023 году он составил 5 процентов валового внутреннего про-

дукта, учитывая также, что стоимость перевода денежных средств по-прежнему 

намного превышает целевой показатель в размере 3  процентов от суммы пере-

вода, установленный в рамках целей в области устойчивого развития в соответ-

ствии с задачей 10.с Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской 

программой действий, составляя в среднем по миру 6,3  процента, подчеркивая, 

что содействие более быстрым, безопасным и недорогим денежным переводам 

и снижение операционных затрат, связанных с переводом мигрантами денежных 

средств, до менее 3 процентов от суммы перевода, в том числе путем внедрения 

цифровых технологий, а также расширения доступности цифровых и финансо-

вых услуг и ускорения предоставления мигрантам доступа к операционным сче-

там, окажет позитивное воздействие на миллионы людей, в значительной сте-

пени зависящих от таких переводов,  

 отмечая важность работы Банка технологий для наименее развитых стран 

в том, чтобы помогать наименее развитым странам оценивать имеющиеся у них 

пробелы в сфере технологий и потребности в наращивании потенциала и опре-

делять ключевые направления поддержки, стимулировать взаимодействие 

между учеными, научно-исследовательскими учреждениями и центрами пере-

дового опыта, помогая таким странам получать доступ к необходимым техноло-

гиям и использовать их на взаимно согласованных условиях, сводить воедино 

двусторонние инициативы и поддержку, оказываемую многосторонними учре-

ждениями и частным сектором, а также осуществлять проекты, способствую-

щие использованию науки, техники и инноваций в интересах экономического 

развития наименее развитых стран, и с признательностью напоминая о взносах, 

предоставленных Бангладеш, Гвинеей, Индией, Италией, Норвегией и Турцией, 

а также взносах, обещанных Суданом,  

 с удовлетворением отмечая проведение тринадцатой Конференции мини-

стров Всемирной торговой организации, проходившей 26  февраля — 2 марта 

2024 года в Абу-Даби, Объединенные Арабские Эмираты, и принятие на ней де-

кларации министров и напоминая о пятнадцатой сессии Конференции 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/233
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
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Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, которая проходила 

3–7 октября 2021 года на Барбадосе и на которой был принят Бриджтаунский 

пакт10, 

 с интересом ожидая проведения 9–13 июня 2025 года в Ницце, Франция, 

Конференции Организации Объединенных Наций 2025  года по содействию до-

стижению цели 14 в области устойчивого развития «Сохранение и рациональное 

использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого раз-

вития», которую совместно организуют Коста-Рика и Франция, 

 с интересом ожидая также проведения 2–4 декабря 2026 года в Объеди-

ненных Арабских Эмиратах Конференции Организации Объединенных Наций 

по водным ресурсам 2026 года, которую совместно организуют Объединенные 

Арабские Эмираты и Сенегал, 

 принимая к сведению Декларацию министров наименее развитых стран 

2024 года, 

 с удовлетворением отмечая проведение Председателем Генеральной Ас-

самблеи заседания высокого уровня по повышению уровня моря и заседания 

высокого уровня по проблеме устойчивости к противомикробным препаратам 

26 сентября 2024 года и принятие политической декларации по проблеме устой-

чивости к противомикробным препаратам11, 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря, озаглавлен-

ные «Последующая деятельность по итогам пятой Конференции Организации 

Объединенных Наций по наименее развитым странам» 12 , «Системы раннего 

оповещения о многих опасностях в наименее развитых странах» 13, «Междуна-

родный центр поддержки инвестиций для наименее развитых стран» 14, «Осу-

ществление, эффективность и результативность мер плавного перехода и под-

держки выхода из категории наименее развитых стран»15, «Отсутствие продо-

вольственной безопасности в наименее развитых странах: условия функциони-

рования, круг ведения, порядок управления и вспомогательные структуры Ме-

ханизма накопления запасов продовольствия для наименее развитых стран» 16 и 

«Работа Банка технологий для наименее развитых стран» 17; 

 2. призывает наименее развитые страны к тому, чтобы они, действуя 

при поддержке своих партнеров по процессу развития, приняли меры по осу-

ществлению Дохинской программы действий для наименее развитых стран, в 

том числе посредством разработки далеко идущих национальных стратегий вы-

полнения Программы действий, включения ее положений в свои национальные 

стратегии и рамочные программы в области развития и проведения регулярных 

обзоров при всестороннем участии всех ключевых заинтересованных сторон;  

 3. призывает также наименее развитые страны к тому, чтобы они, дей-

ствуя в сотрудничестве со своими партнерами по процессу развития, расширили 

и распространили на все наименее развитые страны существующие на уровне 

стран механизмы обзора и обнародования отчетности, в том числе в отношении 

достижения целей в области устойчивого развития, осуществления документов 

__________________ 

 10 TD/541/Add.2. 

 11 Резолюция 79/2, приложение. 

 12 A/79/75-E/2024/8. 

 13 A/79/288. 

 14 A/79/505. 

 15 A/79/504. 

 16 A/79/540. 

 17 A/79/239. 

https://undocs.org/ru/TD/541/Add.2
https://undocs.org/ru/A/RES/79/2
https://undocs.org/ru/A/79/75
https://undocs.org/ru/A/79/288
https://undocs.org/ru/A/79/505
https://undocs.org/ru/A/79/504
https://undocs.org/ru/A/79/540
https://undocs.org/ru/A/79/239
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о стратегии сокращения масштабов нищеты и выполнения положений опреде-

ляемых на национальном уровне вкладов и рамочных программ Организации 

Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития, а 

также существующие консультативные механизмы, с тем чтобы обеспечить об-

зор выполнения Дохинской программы действий;  

 4. призывает партнеров по процессу развития и всех других соответ-

ствующих субъектов осуществлять Дохинскую программу действий посред-

ством включения ее положений в их соответствующие национальные стратегии, 

программы и мероприятия в области сотрудничества сообразно обстоятель-

ствам, с тем чтобы обеспечить оказание наименее развитым странам усиленной, 

предсказуемой и целевой поддержки, как это предусмотрено в Программе дей-

ствий, и выполнение взятых ими обязательств, и рассмотреть возможность при-

нятия надлежащих мер для устранения пробелов и недостатков, если таковые 

имеются; 

 5. предлагает системе Организации Объединенных Наций, в частности 

руководящим органам фондов и программ Организации Объединенных Наций и 

другим многосторонним организациям, включая Группу Всемирного банка, 

Международный валютный фонд и другие международные финансовые учре-

ждения, а также Всемирную торговую организацию, вносить вклад в выполне-

ние Дохинской программы действий и сообразно обстоятельствам и согласно их 

соответствующим мандатам учитывать ее в своих программах работы и предла-

гает этим организациям принимать всестороннее участие в обзорах выполнения 

Программы действий на национальном, субрегиональном, региональном и гло-

бальном уровнях; 

 6. с удовлетворением отмечает работу, ведущуюся в рамках Межучре-

жденческой консультативной группы по наименее развитым странам под руко-

водством Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным раз-

вивающимся государствам, отмечает принимаемые Координационным советом 

руководителей системы Организации Объединенных Наций и Комитетом высо-

кого уровня по программам меры по общесистемной поддержке работы по ко-

ординированию осуществления Дохинской программы действий и последую-

щей деятельности в связи с ней и вновь предлагает Генеральному секретарю в 

его качестве Председателя Координационного совета руководителей включить в 

повестку дня Совета вопрос об осуществлении Программы действий;  

 7. напоминает о твердой приверженности глав государств и правитель-

ств и представителей государств достижению предусмотренных в Дохинской 

программе действий конкретных результатов, касающихся оценки целесообраз-

ности, эффективности и административных аспектов создания системы накоп-

ления запасов или использования альтернативных средств, таких как денежные 

переводы, с учетом возможных экономических последствий и рисков, основания 

онлайнового университета или других эквивалентных платформ, образования 

международного центра поддержки инвестиций, учреждения фонда по содей-

ствию устойчивому выходу и разработки охватывающих множественные опас-

ности комплексных мер по смягчению последствий кризисов и повышению по-

тенциала противодействия им в наименее развитых странах, просит Генераль-

ного секретаря дополнительно уточнить эти результаты и призывает партнеров 

по процессу развития и другие заинтересованные стороны оказывать всесторон-

нее содействие этим процессам; 

 8. постановляет охватить Дохинскую программу действий обзором 

хода выполнения решений крупных конференций и встреч на высшем уровне 

Организации Объединенных Наций и последующей деятельности в связи с 
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ними, включая обзор Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года; 

 9. с обеспокоенностью отмечает, что, по имеющимся оценкам, к 

2030 году значительная часть бедного населения мира будет жить в наименее 

развитых странах, что указывает на недостаточный прогресс в осуществлении 

Повестки дня на период до 2030 года, подчеркивает необходимость более актив-

ного оказания глобальной поддержки наименее развитым странам в их усилиях 

по достижению целей в области устойчивого развития, а также необходимость 

обеспечения того, чтобы никто не был обойден вниманием, и учитывает далее 

важность расширения благого управления на всех уровнях на основе укрепле-

ния демократических процессов, институтов и верховенства права, повышения 

эффективности, слаженности и уровня транспарентности, расширения круга 

участников, достижения гендерного равенства и расширения прав и возможно-

стей всех женщин и девочек, уменьшения неравенства, защиты и поощрения 

прав человека, сокращения масштабов коррупции и укрепления способности 

правительств наименее развитых стран играть эффективную роль в их соци-

ально-экономическом развитии; 

 10. выражает глубокую обеспокоенность по поводу катастрофических 

последствий пандемии COVID-19 для наименее развитых стран, принимает к 

сведению заявление Группы наименее развитых стран от 28  апреля 2020 года о 

COVID-1918 и обязуется поддерживать осуществление его положений сообразно 

обстоятельствам, а также предлагает партнерам по процессу развития, между-

народным организациям и другим заинтересованным сторонам оказывать 

наименее развитым странам поддержку в их усилиях по восстановлению и даль-

нейшему осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, подчеркивая далее необходимость расширения сотрудниче-

ства и партнерских связей на всех уровнях для ускорения осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, включая достижение целевых показателей, 

касающихся наименее развитых стран, и Аддис-Абебской программы действий 

третьей Международной конференции по финансированию развития, которая 

является неотъемлемой частью Повестки дня на период до 2030  года; 

 11. выражает обеспокоенность по поводу того, что мир находится в 

крайне сложных условиях, когда глобальные векторы устойчивого развития про-

должают расходиться; подчеркивает, что на полпути к установленному сроку су-

ществуют серьезные проблемы с достижением целей в области устойчивого раз-

вития, поскольку достаточный прогресс наблюдается в отношении лишь около 

12 процентов из них, а в отношении всех остальных прогресс либо недостато-

чен, либо был обращен вспять с сопутствующим падением показателей ниже 

базового уровня 2015 года, и что при сохранении нынешних тенденций в 

2030 году 575 миллионов человек по-прежнему будут жить в условиях крайней 

нищеты; и выражает обеспокоенность также по поводу того, что усиление дав-

ления в сферах продовольственной безопасности, энергетики и финансов, рост 

инфляции, увеличение процентных ставок в глобальном масштабе, ужесточение 

финансовых условий, высокий уровень задолженности, сбои в функционирова-

нии производственно-сбытовых цепей и геополитическая напряженность и кон-

фликты, а также негативные последствия изменения климата, утрата биоразно-

образия и цифровой разрыв усугубляют проблемы многих стран и накладыва-

ются на трудности, связанные с восстановлением после пандемии COVID-19 и 

с обострением проблем голода, неполноценного питания во всех его формах, 

нищеты и неравенства, и что анализ последних данных показывает, что 

__________________ 

 18 См. A/74/843, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/74/843
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наименее развитые страны не успевают выполнить задачи, поставленные в До-

хинской программе действий и в рамках целей в области устойчивого развития;  

 12. с удовлетворением отмечает политическую декларацию, которая 

была принята на созванном под эгидой Генеральной Ассамблеи политическом 

форуме высокого уровня по устойчивому развитию (Саммит по целям в области 

устойчивого развития), проходившем 18 и 19  сентября 2023 года в Нью-Йорке19, 

и настоятельно призывает принять своевременные меры для обеспечения ее осу-

ществления в полном объеме; 

 13. с удовлетворением отмечает также усилия, предпринимаемые Ге-

неральным секретарем с целью устранить нехватку финансовых средств, необ-

ходимых для достижения целей в области устойчивого развития, в контексте 

предложения по стимулированию достижения целей; и подтверждает обязатель-

ство своевременно поддерживать предложение Генерального секретаря в ходе 

обсуждений в Организации Объединенных Наций, а также в рамках других со-

ответствующих форумов и учреждений для решения проблемы высокой стоимо-

сти обслуживания долга и растущих рисков долгового кризиса, расширения под-

держки развивающихся стран, а также для значительного увеличения доступ-

ного долгосрочного финансирования в целях развития и увеличения чрезвычай-

ной финансовой помощи для нуждающихся стран;  

 14. с интересом ожидает проведения четвертой Международной конфе-

ренции по финансированию развития, которая пройдет 30  июня — 3 июля 

2025 года в Испании, и призывает оказать поддержку наименее развитым стра-

нам для обеспечения их полноценного и эффективного участия в Конференции 

и для решения конкретных проблем и удовлетворения конкретных потребностей 

наименее развитых стран, с тем чтобы никто не остался без внимания; 

 15. подтверждает, что наименее развитые страны как наиболее уязви-

мая группа стран нуждаются в более интенсивной глобальной поддержке в це-

лях преодоления проблем структурного характера, а также недавних катастро-

фических последствий пандемии COVID-19, конфликтов и изменения климата 

и таких сложностей, как ухудшение ситуации с продовольственной безопасно-

стью, отсутствие доступа к финансовым ресурсам и энергии и увеличение мас-

штабов нищеты, с которыми они сталкиваются в процессе осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, и в этой связи призывает международное 

сообщество в первоочередном порядке оказывать и расширять помощь из всех 

источников в целях содействия устойчивому восстановлению и реконструкции 

и скоординированной реализации в наименее развитых странах Дохинской про-

граммы действий, Повестки дня на период до 2030  года и Аддис-Абебской про-

граммы действий, а также согласованному осуществлению последующей дея-

тельности в связи с ними и деятельности по контролю за их реализацией;  

 16. учитывает, что многие развивающиеся страны, особенно наименее 

развитые страны, сталкиваются со значительно более высокой стоимостью за-

имствований для финансирования деятельности по восстановлению после пан-

демии COVID-19, что приводит к увеличению финансового разрыва, который 

может подорвать достижение целей в области устойчивого развития;  

 17. учитывает также, что для обеспечения устойчивого развития и до-

стижения целей в области устойчивого развития крайне важно выделять, в том 

числе на субнациональном уровне, внутренние государственные и частные ре-

сурсы, дополняя их — сообразно обстоятельствам — международной помощью 

и прямыми иностранными инвестициями, и что в Повестке дня на период до 

__________________ 

 19 Резолюция 78/1, приложение. 
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2030 года и Аддис-Абебской программе действий говорится о стержневой роли 

мобилизации внутренних ресурсов, подкрепляемой принципом национальной 

ответственности; 

 18. с удовлетворением отмечает решимость партнеров по процессу раз-

вития обеспечить выполнение ими своих соответствующих обязательств по 

предоставлению официальной помощи в целях развития для наименее развитых 

стран, обеспечить соответствие помощи национальным приоритетам наименее 

развитых стран и повысить соответствие помощи национальным системам и 

процедурам наименее развитых стран, с удовлетворением отмечает также реше-

ние Европейского союза, в котором он подтверждает свою коллективную при-

верженность достижению целевого показателя выделения 0,7 процента вало-

вого национального дохода на официальную помощь в целях развития на время 

осуществления Повестки дня на период до 2030  года и целевого показателя вы-

деления наименее развитым странам 0,20 процента валового национального до-

хода на официальную помощь в целях развития на время осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, рекомендует странам, предоставляющим 

официальную помощь в целях развития, рассмотреть возможность установле-

ния целевого показателя по выделению официальной помощи в целях развития 

для наименее развитых стран на уровне по меньшей мере 0,20  процента вало-

вого национального дохода, будучи воодушевлена примером тех стран, которые 

направляют не менее 50 процентов своей официальной помощи в целях разви-

тия наименее развитым странам, и призывает партнеров по процессу развития 

продолжать предоставлять помощь в целях развития наименее развитым стра-

нам в их усилиях по преодолению продолжающихся кризисов;  

 19. высоко оценивает превышение показателя предоставления взносов в 

объеме 100 млрд долл. США в специальных правах заимствования и с удовле-

творением отмечает глобальную цель на добровольной основе перераспреде-

лить специальные права заимствования на сумму в размере 100  млрд долл. США 

в пользу развивающихся и наименее развитых стран, призывает государства-

члены, имеющие положительное сальдо платежного баланса, оперативно рас-

смотреть вопрос о добровольном перераспределении специальных прав заим-

ствования в пользу нуждающихся стран, особенно наименее развитых стран, в 

том числе через Трастовый фонд Международного валютного фонда на цели со-

кращения бедности и содействия экономическому росту, с удовлетворением от-

мечает введение в действие Трастового фонда Международного валютного 

фонда для обеспечения стабильности и устойчивости в качестве нового меха-

низма добровольного перераспределения специальных прав заимствования для 

предоставления доступного долгосрочного финансирования наименее развитым 

странам и другим уязвимым странам при обеспечении должного учета нацио-

нальных нормативно-правовых рамок, с удовлетворением отмечает также про-

должающееся изучение приемлемых вариантов добровольного перераспределе-

ния специальных прав заимствования через многосторонние банки развития и 

призывает к срочному добровольному перераспределению специальных прав за-

имствования в пользу наиболее нуждающихся стран, в том числе по линии мно-

госторонних банков развития, соблюдая при этом соответствующие правовые 

нормы и сохраняя функцию специальных прав заимствования как резервного 

актива, и к изучению возможностей распределения специальных прав заимство-

вания в будущем в интересах наиболее нуждающихся стран;  

 20. отмечает, что глобальные макроэкономические перспективы оста-

ются крайне неопределенными и особенно мрачными для многих развиваю-

щихся стран, включая большое число наименее развитых стран, сталкиваю-

щихся с растущим бременем обслуживания задолженности и жесткими бюджет-

ными ограничениями, и что такой финансовый разрыв, если его не устранить, 
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перерастет в долгосрочный разрыв в области устойчивого развития; и призывает 

к совершенствованию международных долговых механизмов для содействия 

проведению обзора задолженности, приостановлению выплат в счет погашения 

долга и реструктуризации долга — сообразно обстоятельствам — при расшире-

нии поддержки и права на поддержку для нуждающихся уязвимых стран;  

 21. призывает официальных кредиторов предоставить наименее разви-

тым странам долгосрочное устойчивое финансирование в виде субсидий и 

льготного финансирования и предлагать больше кредитов с фиксированными 

низкими процентными ставками, особо отмечая, что такое финансирование вхо-

дит в набор методов финансирования, который также включает субсидии;  

 22. подчеркивает настоятельную необходимость предпринимать более 

решительные действия в области климата в рамках осуществления Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и Париж-

ского соглашения в том, что касается смягчения последствий изменения кли-

мата, адаптации к ним и предоставления средств осуществления, особенно фи-

нансовых, развивающимся странам; настоятельно призывает к выполнению ре-

шений, которые были приняты в ходе двадцать седьмой сессии Конференции 

сторон Конвенции, состоявшейся в Шарм-эш-Шейхе, Египет; напоминает о 

своем обязательстве предпринять конкретные шаги по обеспечению функцио-

нирования новых механизмов финансирования для восполнения потерь и возме-

щения ущерба, в том числе фонда, к двадцать восьмой сессии; обязуется про-

должать работу над повышением темпов реализации мер по борьбе с измене-

нием климата; и в этой связи принимает к сведению глобальное подведение ито-

гов осуществления Парижского соглашения, которое было проведено в ходе два-

дцать восьмой сессии, состоявшейся в Дубае, Объединенные Арабские Эми-

раты; 

 23. с обеспокоенностью отмечает, что нынешнего объема средств, вы-

деляемых по линии финансирования деятельности по борьбе с изменением кли-

мата на цели адаптации, по-прежнему недостаточно для реагирования на обост-

ряющиеся последствия изменения климата, которые затрагивают стороны из 

числа развивающихся стран, учитывает важность достаточности и предсказуе-

мости финансирования деятельности по адаптации, с удовлетворением отме-

чает, что стороны 20  настоятельно призвали стороны из числа развитых стран 

срочно и значительно увеличить объем финансовых средств, выделяемых ими 

на деятельность по борьбе с изменением климата, и активизировать передачу 

технологий и наращивание потенциала в целях адаптации, с тем чтобы удовле-

творить потребности сторон из числа развивающихся стран в рамках глобаль-

ных усилий, в том числе для разработки и осуществления национальных планов 

адаптации и подготовки и распространения сообщений об адаптации, учитывает 

также, что из-за недостатка технического потенциала многие наименее развитые 

страны сталкиваются с трудностями в получении прямого доступа к междуна-

родному государственному финансированию, поддерживает оказание помощи 

наименее развитым странам в подготовке перспективных с точки зрения финан-

сирования проектов и создании благоприятных условий и рекомендует продол-

жать усилия по расширению доступа к финансовым ресурсам;  

 24. с обеспокоенностью отмечает также, что в 2022 году доступа к 

электроэнергии в наименее развитых странах вообще не имели 486  миллионов 

человек, или почти две трети от общей численности населения мира, не имею-

щего доступа к электроэнергии, призывает международное сообщество в 

__________________ 

 20 Стороны Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата 

и/или Парижского соглашения. 
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срочном порядке заняться решением проблемы неравенства в плане доступа к 

устойчивой энергетике, с которой сталкиваются наименее развитые страны, и 

рекомендует удвоить объем международного государственного финансирования 

и привлечь ресурсы из всех источников для удовлетворения неотложных потреб-

ностей в инвестировании в производство и передачу электроэнергии;  

 25. подчеркивает необходимость укреплять существующую комплекс-

ную систему раннего оповещения о многих опасностях и охватывающие множе-

ственные опасности комплексные меры по смягчению последствий кризисов и 

повышению потенциала противодействия им, включая всеобъемлющие страте-

гии финансирования с учетом риска бедствий для наименее развитых стран, увя-

занные с Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий на 

2015–2030 годы в качестве одного из основных инструментов повышения по-

тенциала противодействия различным потрясениям и смягчения их послед-

ствий, а также обязательства наилучшим образом использовать существующие 

инициативы, оказывая поддержку в усилиях по наращиванию потенциала в об-

ласти планирования и реализации мер по адаптации и техническую помощь в 

создании оперативных национальных систем информации о рисках для содей-

ствия разработке политики, в том числе в сфере страхования, и принимает к све-

дению доклад Генерального секретаря о системах раннего оповещения о многих 

опасностях в наименее развитых странах и всеобъемлющий технический доклад 

“Status of Multi-Hazard Early Warning Systems in the Least Developed Countries” 

(«Состояние систем раннего оповещения о многих опасностях в наименее раз-

витых странах»), который был подготовлен Канцелярией Высокого представи-

теля в сотрудничестве с Управлением Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий и Всемирной метеорологической организацией;  

 26. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый в рамках ини-

циативы Генерального секретаря «Системы раннего оповещения для всех», и 

предлагает расширить охват этой инициативы, включив в нее все наименее раз-

витые страны, которые испытывают острые потребности и находятся в наиболее 

неблагоприятном положении;  

 27. призывает государства-члены, систему Организации Объединенных 

Наций в целом, организации гражданского общества и партнеров по процессу 

развития в государственном и частном секторах рассмотреть рекомендации, со-

держащиеся в докладе A/79/288, направленном на ускорение действий по устра-

нению недостатков и созданию в наименее развитых странах под руководством 

самих стран ориентированных на интересы людей сквозных систем раннего 

оповещения о многих опасностях; 

 28. просит Генерального секретаря в рамках существующих обяза-

тельств по представлению отчетности и в пределах имеющихся ресурсов пред-

ставить Генеральной Ассамблее на ее восемьдесят первой сессии всеобъемлю-

щий технический доклад о состоянии систем раннего оповещения о многих 

опасностях в наименее развитых странах в целях оценки достигнутого про-

гресса; 

 29. с удовлетворением отмечает принятие резолюции 78/322 от 13 авгу-

ста 2024 года об индексе многоаспектной уязвимости, призывает обеспечить, 

чтобы при формировании состава Независимой консультативной группы экс-

пертов были должны образом учтены интересы наименее развитых стран, и при-

нимает во внимание возможность дальнейшего совершенствования индекса, в 

частности путем рассмотрения дополнительных показателей для включения в 

будущие версии индекса, а также показателей для возможного уточнения или 

утверждения, с тем чтобы действительно отразить уязвимость всех развиваю-

щихся стран, включая наименее развитые страны; 

https://undocs.org/ru/A/79/288
https://undocs.org/ru/A/RES/78/322
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 30. призывает развивающиеся страны к тому, чтобы они, руководствуясь 

духом солидарности и исходя из имеющихся у них возможностей, содейство-

вали эффективному осуществлению Дохинской программы действий во взаимно 

согласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества Юг — Юг и 

трехстороннего сотрудничества, которые дополняют, но не подменяют собой со-

трудничество Север — Юг; 

 31. подчеркивает важность содействия созданию благоприятной деловой 

среды, способствующей росту и развитию, отсутствия коррупции, наличия 

транспарентной и основанной на правилах нормативно-правовой базы, упроще-

ния правил и процессов ведения предпринимательской деятельности, сокраще-

ния и упорядочения административных процедур, создания эффективных наци-

ональных механизмов поддержки микро-, малых и средних предприятий, совер-

шенствования производственно-сбытовых цепей, облегчения доступа на рынки, 

укрепления сотрудничества, наращивания потенциала для проведения эффек-

тивной политики в области конкуренции, а также принятия открытой, транспа-

рентной и четкой нормативно-правовой базы для предпринимательской деятель-

ности и инвестиций, в которой предусматривается защита прав собственности и 

земельных прав сообразно обстоятельствам, с учетом положения в странах и в 

соответствии с международной правовой базой;  

 32. настоятельно призывает наименее развитые страны и их партнеров 

по процессу развития использовать уже существующие инициативы и про-

граммы, например соответствующие принятые на уровне министров решения 

Всемирной торговой организации о предоставлении наименее развитым стра-

нам беспошлинного и неквотируемого доступа на рынки и о преференциальных 

правилах происхождения товаров для этих стран, а также инициативу по оказа-

нию помощи в области торговли, подтверждает свое обязательство расширять 

помощь в области торговли, особенно наименее развитым странам, в стремле-

нии предоставлять растущую долю помощи в области торговли наименее разви-

тым странам в соответствии с принципами эффективного сотрудничества в це-

лях развития, с удовлетворением отмечает расширение сотрудничества в этом 

направлении между развивающимися странами и рекомендует наименее разви-

тым странам учитывать вопросы торговли в их национальных планах развития;  

 33. учитывает, что наименее развитые страны сталкиваются с серьезной 

проблемой неразвитости инфраструктуры, в том числе в таких областях, как 

транспорт, энергетика, водоснабжение, санитария и информационно-коммуни-

кационные технологии, и вновь заявляет о необходимости содействовать созда-

нию качественной, надежной, устойчивой и стойкой инфраструктуры и укреп-

лять инфраструктурную интеграцию с помощью конкретных мер и предсказуе-

мого финансирования, тем самым помогая добиться максимального синергети-

ческого эффекта в планировании и развитии инфраструктуры; 

 34. с удовлетворением отмечает проведение 18 и 19 мая 2023 года засе-

дания высокого уровня Генеральной Ассамблеи по среднесрочному обзору хода 

осуществления Сендайской рамочной программы по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы для оценки прогресса в интеграции мер по снижению риска 

бедствий в политику, программы и инвестиционную деятельность на всех уров-

нях, выявления передового опыта, пробелов и проблем и ускорения хода дости-

жения цели Сендайской рамочной программы и выполнения поставленных в ней 

семи глобальных задач к 2030 году и подтверждает свое обязательство расши-

рить усилия по обеспечению полного и своевременного выполнения Сендайской 

рамочной программы, включая содержащиеся в ней руководящие принципы и 

четыре приоритетных направления действий;  
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 35. подтверждает, что наименее развитые страны особенно уязвимы пе-

ред лицом неблагоприятных последствий изменения климата, ухудшения состо-

яния окружающей среды и других бедствий и несоразмерно сильно страдают от 

них, и осознает большую важность повышения устойчивости наименее разви-

тых стран к потрясениям путем наращивания потенциала и финансирования для 

адаптации к изменению климата; 

 36. напоминает о Сендайской рамочной программе по снижению риска 

бедствий на 2015–2030 годы и подтверждает, что подверженные бедствиям раз-

вивающиеся страны требуют особого внимания ввиду их высокой уязвимости и 

подверженности неблагоприятным последствиям изменения климата, прини-

мает во внимание, что для устойчивого развития и достижения целей в области 

устойчивого развития необходимы разработка и осуществление учитывающих 

риски планов, политики, программ и инвестиционных мер, принимает во вни-

мание также, что пандемия COVID-19 повысила уязвимость для более широкого 

спектра усиливающихся рисков, с серьезной обеспокоенностью отмечает тре-

вожные предупреждения, содержащиеся в недавнем докладе Межправитель-

ственной группы экспертов по изменению климата, и отмечает, что Сендайская 

рамочная программа содержит руководящие указания, которые актуальны в 

плане устойчивого восстановления после пандемии COVID-19 и системного вы-

явления и устранения основных факторов риска бедствий, принимает во внима-

ние далее медико-санитарные аспекты Сендайской рамочной программы и под-

черкивает необходимость создания устойчивых к потрясениям систем здраво-

охранения; 

 37. считает необходимым решать проблему острой нехватки продоволь-

ствия и недоедания в наименее развитых странах, призывает государства-члены 

и другие соответствующие заинтересованные стороны поддерживать функцио-

нирование продовольственных и сельскохозяйственных производственно-сбы-

товых цепей и призывает международные финансовые учреждения срочно 

найти доступные решения для оказания своевременной поддержки развиваю-

щимся странам, прежде всего странам с высоким уровнем задолженности, в уре-

гулировании кризиса в области продовольственной безопасности и достижении 

цели 2 в области устойчивого развития путем, в частности, содействия  — сооб-

разно обстоятельствам — доступу к механизмам облегчения бремени задолжен-

ности и льготному финансированию, а также с интересом ожидает проведения 

в 2025 году Саммита «Питание в интересах роста», организуемого правитель-

ством Франции; 

 38. принимает к сведению доклад Генерального секретаря «Отсутствие 

продовольственной безопасности в наименее развитых странах: условия функ-

ционирования, круг ведения, порядок управления и вспомогательные структуры 

Механизма накопления запасов продовольствия для наименее развитых стран» 

и изложенные в нем рекомендации, в которых определяются условия функцио-

нирования, круг ведения, порядок управления и вспомогательные структуры  си-

стемы накопления запасов продовольствия для наименее развитых стран, и при-

зывает к проведению консультаций с соответствующими структурами Органи-

зации Объединенных Наций, включая учреждения, базирующиеся в Риме, госу-

дарствами-членами, региональными и международными организациями и дру-

гими заинтересованными сторонами по вопросам подготовки технико-экономи-

ческого исследования в отношении вариантов введения в действие Механизма 

накопления запасов продовольствия;  

 39. считает, что, для того чтобы обеспечить всем молодым людям, вклю-

чая девочек, равные возможности для непрерывного обучения на протяжении 

всей жизни и равный доступ к инклюзивному и качественному образованию на 
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всех уровнях, включая дошкольное воспитание, начальное и среднее школьное 

образование, высшее образование и профессионально-техническую подготовку, 

требуются особые усилия, с обеспокоенностью отмечает в связи с этим отсут-

ствие прогресса в ликвидации гендерной разницы в показателях доступа к сред-

нему образованию и продолжительности посещения средней школы и ее окон-

чания, особенно для девочек, считает необходимым продолжать выделять места 

и стипендии учащимся и стажерам из наименее развитых стран или, сообразно 

обстоятельствам, содействовать выделению им мест и стипендий высшими 

учебными заведениями, особенно в областях науки, техники, управления бизне-

сом и экономики, и усиливать поддержку институтов в связи с вопросами ген-

дерного равенства и расширения прав и возможностей женщин и девочек на гло-

бальном, региональном и национальном уровнях и констатирует, что наименее 

развитые страны в наибольшей степени выиграют от достижения устойчивого 

развития и всестороннего применения умений и способностей их граждан, 

включая женщин и девочек; 

 40. с интересом ожидает завершения предусмотренных в Дохинской 

программе действий технико-экономических исследований для изучения воз-

можности создания онлайн-университета или других эквивалентных платформ 

в интересах поддержки онлайнового высшего образования и аспирантуры в та-

ких областях, как наука, техника, инженерное дело и математика, в наименее 

развитых странах и странах, недавно вышедших из этой категории, в целях, в 

частности, оказания поддержки по вопросам политики для содействия дистан-

ционному образованию и открытому обучению на уровне высшего образования 

и аспирантуры в таких областях, как наука, техника, инженерное дело и матема-

тика, при условии обеспечения гендерной сбалансированности на всех уровнях 

и предоставления особого доступа для беднейших слоев населения и тех, кто 

находится в уязвимом положении, создания виртуальной сети образовательных 

учреждений в наименее развитых странах и за их пределами, оказания помощи 

в разработке учебных курсов и программ и содействия в расширении масштабов 

и обеспечении устойчивости системы образования с учетом всех ранее предпри-

нятых инициатив, разработанных соответствующими партнерами, на всеобъем-

лющей основе и в этой связи с интересом ожидает также представления Гене-

ральным секретарем на рассмотрение Генеральной Ассамблеи на ее восьмиде-

сятой сессии доклада, в котором, в частности, будет изложена информация о су-

ществующих инициативах, возможных новых аспектах, потребностях в ресур-

сах, аккредитации и устойчивых источниках финансирования;  

 41. считает необходимым поддерживать наименее развитые страны в со-

здании потенциала и структуры для расширения масштабов разработки, внедре-

ния и устойчивого использования новейших технологий для достижения целей 

в области устойчивого развития, включая повышение цифровой грамотности и 

развитие цифровых навыков, в рамках усилий по преодолению цифрового раз-

рыва и разрыва в уровне знаний, что послужит предпосылкой для инклюзивного 

участия в цифровой экономике, и оказывать финансовую и техническую под-

держку, необходимую наименее развитым странам для создания и укрепления 

национальных и региональных научных институтов в целях повышения их по-

тенциала в плане проведения научно-исследовательских и опытно-конструктор-

ских работ в области науки, техники и инноваций и содействия адаптации и при-

менению современных технологий для использования в этих странах;  

 42. поддерживает Банк технологий для наименее развитых стран в каче-

стве одного из координационных центров по укреплению научно-технического 

и инновационного потенциала наименее развитых стран в целях создания устой-

чивого производственного потенциала и содействия структурным экономиче-

ским преобразованиям, поддерживает также усилия Банка технологий по 
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укреплению научно-технического и инновационного потенциала наименее раз-

витых стран в целях осуществления структурных преобразований и наращива-

ния производственного потенциала, предлагает государствам-членам, а также 

международным организациям, фондам и частному сектору в добровольном по-

рядке предоставлять Банку технологий финансовые ресурсы и ресурсы натурой, 

с тем чтобы укрепить его потенциал и повысить эффективность его работы, а 

также обеспечить выполнение им своего мандата, постановляет укреплять со-

трудничество между правительствами, частным сектором и академическими 

кругами в интересах содействия прогрессу в деле проведения научно-исследо-

вательских и опытно-конструкторских работ в области науки, техники и инно-

ваций, построения инклюзивной цифровой экономики и преодоления цифрового 

разрыва, в том числе путем содействия передаче технологий на взаимно согла-

сованных условиях, рекомендует наименее развитым странам взаимодейство-

вать с партнерами по процессу развития через Банк технологий, в том числе пу-

тем использования оценок технологических потребностей, постановляет также 

включить на своей восьмидесятой сессии в рамках подпункта, озаглавленного 

«Последующая деятельность по итогам пятой Конференции Организации Объ-

единенных Наций по наименее развитым странам», тему «Доклад о работе Банка 

технологий для наименее развитых стран» и просит Генерального секретаря 

представить ей на рассмотрение доклад по этому вопросу;  

 43. подтверждает приверженность выполнению решения, содержаще-

гося в Аддис-Абебской программе действий, о принятии и введении в действие 

режимов поощрения инвестиций для наименее развитых стран, подтверждает 

также решение21 о предоставлении финансовой и технической поддержки в деле 

подготовки проектов и ведения переговоров по контрактам, консультационной 

помощи в урегулировании споров, связанных с инвестициями, доступа к инфор-

мации в отношении инвестиционных возможностей, помощи в улучшении ин-

вестиционной среды, а также гарантий и страхования рисков, например по ли-

нии Многостороннего агентства по инвестиционным гарантиям, подчеркивает 

важность прямых иностранных инвестиций как одного из ключевых источников 

экономического развития и внешнего финансирования, играющего вспомога-

тельную и каталитическую роль по отношению к мобилизации внутренних ре-

сурсов и инвестициям и финансированию развития, с обеспокоенностью отме-

чает, что объем прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны 

по-прежнему составляет менее 2,5 процента от общего объема прямых ино-

странных инвестиций в мировом масштабе, несмотря на то что в наименее раз-

витых странах проживает около 15 процентов населения мира, принимает к све-

дению доклад Генерального секретаря о международном центре поддержки ин-

вестиций для наименее развитых стран, настоятельно призывает добиваться 

дальнейшего прогресса в создании такого центра, как предусмотрено в 

пункте 261 Дохинской программы действий, и с интересом ожидает представле-

ния доклада Генерального секретаря о международном центре поддержки инве-

стиций для рассмотрения ею на ее восьмидесятой сессии;  

 44. учитывает, что более активное участие женщин, молодежи и граж-

данского общества, содействие расширению их прав и возможностей и активи-

зация коллективных действий будут способствовать ликвидации нищеты и до-

стижению устойчивого развития, подтверждает, что достижение гендерного ра-

венства, расширение прав и возможностей всех женщин и девочек и полная ре-

ализация всеми людьми своих прав человека имеют существенное значение для 

обеспечения поступательного, всеохватного и справедливого экономического 

роста и устойчивого развития, и вновь заявляет о необходимости всестороннего 

__________________ 

 21 Резолюция 69/313, приложение, п. 46. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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учета гендерной проблематики, в том числе адресных действий и инвестиций в 

целях разработки и реализации в наименее развитых странах всех финансовых, 

экономических, экологических и социальных стратегий;  

 45. поздравляет страны, достигшие соответствия критериям для выхода 

из категории наименее развитых стран, с удовлетворением отмечает, что за пе-

риод, прошедший с 2011 года, 5 стран вышли из категории наименее развитых 

стран, 1 страна выйдет из этой категории в декабре 2024  года, еще 4 страны, как 

предполагается, должны выйти из этой категории к 2027  году, а 10 стран по 

крайней мере один раз соответствовали критериям для выхода из нее, предла-

гает этим странам начать подготовку к выходу из этой категории путем разра-

ботки стратегий плавного перехода в новую категорию и просит все соответ-

ствующие организации системы Организации Объединенных Наций под руко-

водством Канцелярии Высокого представителя согласованно оказывать им не-

обходимую помощь в этой связи посредством обеспечения полноценного функ-

ционирования Фонда по содействию устойчивому выходу ( iGRAD), призывая 

при этом государства-члены способствовать реализации данной инициативы пу-

тем предоставления добровольных взносов;  

 46. вновь выражает убежденность в том, что выход страны из категории 

наименее развитых стран не должен приводить к нарушению или обращению 

вспять процесса ее развития, с удовлетворением отмечает тот факт, что осу-

ществляемая в рамках Организации Объединенных Наций процедура выхода из 

этой категории помогает обеспечить, чтобы действие мер особого и дифферен-

цированного режима и исключений в отношении ни одной из выходящих из этой 

категории стран резко не сокращалось, предлагает партнерам по процессу раз-

вития и торговле рассмотреть возможность предоставления вышедшим из ука-

занной категории странам торговых преференций, ранее предоставлявшихся им 

в силу их статуса наименее развитых стран, или сокращения таких преференций 

на поэтапной основе в целях недопущения их резкого сокращения, отмечает, что 

Группа наименее развитых стран выдвинула в рамках Всемирной торговой ор-

ганизации различные предложения, касающиеся, в частности, проблем, связан-

ных с торговлей, и проблем, связанных с плавным выходом наименее развитых 

стран из категории таких стран, и стремится к дальнейшему изучению этих про-

блем, а также призывает партнеров по процессу развития продолжать предо-

ставлять, сообразно обстоятельствам, специальную финансовую и техническую 

поддержку, связанную с изменением климата, странам, вышедшим из категории 

наименее развитых стран, для поддержки усилий по достижению целей Париж-

ского соглашения и в течение определенного периода с учетом факторов уязви-

мости таких стран, их потребностей в области устойчивого развития и других 

национальных условий и возникающих проблем; 

 47. подчеркивает важность включения поддержки стран, выходящих и 

вышедших из категории наименее развитых, в соответствующие программы ра-

боты структур системы развития Организации Объединенных Наций с учетом 

увеличения числа стран, выходящих из этой категории, и с учетом их потребно-

сти в постоянной поддержке со стороны системы развития Организации Объ-

единенных Наций; 

 48. учитывает, что период подготовки к выходу из категории наименее 

развитых стран имеет решающее значение для разработки странами, выходя-

щими из этой категории, своих национальных стратегий плавного перехода, и 

предлагает двусторонним, региональным и многосторонним партнерам по про-

цессу развития оказывать поддержку в разработке, подготовке и осуществлении 

стратегий плавного перехода стран, в том числе путем дальнейшего осуществ-

ления международных мер поддержки, оказываемых непосредственно наименее 
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развитым странам, и предоставления соответствующих стимулов согласно До-

хинской программе действий;  

 49. подтверждает свое обязательство принять меры по укреплению 

усилий, предпринимаемых на уровне международных, национальных и местных 

систем данных в целях сбора высококачественных, своевременных, актуальных, 

дезагрегированных и надежных данных о ходе достижения целей в области 

устойчивого развития, и активизировать усилия по укреплению потенциала в 

плане сбора данных и ведения статистического учета в развивающихся странах, 

прежде всего в наименее развитых странах;  

 50. учитывает, что мероприятия в отношении наименее развитых стран, 

проводимые в рамках Секретариата, необходимо дополнительно координиро-

вать и консолидировать, с тем чтобы обеспечить действенный контроль за вы-

полнением Дохинской программы действий и реализацию связанных с ней по-

следующих мер под руководством Канцелярии Высокого представителя и ока-

зывать хорошо скоординированную поддержку для выполнения задачи, заклю-

чающейся в том, чтобы, в частности, добиться к 2031  году соответствия еще 

15 стран критериям выхода из категории наименее развитых стран;  

 51. учитывает также, что за прошедшие годы масштабы и сложность 

обязанностей Канцелярии Высокого представителя значительно выросли и что 

в дополнение к ее первоначальному мандату расширился круг ее обязанностей 

проводить исследовательскую и аналитическую работу, отслеживать меры сек-

торальной политики на уровне межправительственных процессов, следить за 

действиями, предпринимаемыми на национальном уровне, продолжать укреп-

лять сеть национальных координационных центров наименее развитых стран, 

разрабатывать для подразделений Организации Объединенных Наций оператив-

ные руководящие указания по поддержке стран, находящихся в условиях кон-

фликта или переживших конфликты, а также оказывать поддержку странам, вы-

ходящим и вышедшим из категории наименее развитых стран;  

 52. рекомендует организациям системы развития Организации Объеди-

ненных Наций разработать внутренние руководства относительно того, как от-

разить поставленные приоритетные задачи по наименее развитым странам в их 

бюджетных ассигнованиях или их проектах по развитию потенциала, предла-

гает Группе Всемирного банка, Международному валютному фонду и другим 

международным финансовым учреждениям и учреждениям развития разрабаты-

вать специальные программы для оказания поддержки наименее развитым стра-

нам, предлагает также международным организациям рассмотреть вопрос о том, 

каким образом они могут опираться на Дохинскую программу действий в своих 

усилиях, и просит систему развития Организации Объединенных Наций допол-

нительно расширить использование категории наименее развитых стран в про-

цессах составления программ и бюджетов;  

 53. предлагает правительствам, межправительственным и неправитель-

ственным организациям, основным группам и другим донорам своевременно 

вносить взносы в целевой фонд в поддержку деятельности Канцелярии Высо-

кого представителя в интересах содействия осуществлению Дохинской про-

граммы действий, последующей деятельности в связи с ней и контроля за ходом 

ее реализации, а также обеспечению участия представителей наименее развитых 

стран в работе политического форума высокого уровня Экономического и Соци-

ального Совета по устойчивому развитию и в работе других соответствующих 

форумов и в этой связи выражает признательность тем странам, которые внесли 

добровольные взносы в целевой фонд;  
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 54. выражает глубокую признательность правительству и народу Госу-

дарства Катар за проведение второй части пятой Конференции Организации 

Объединенных Наций по наименее развитым странам и оказание всей необхо-

димой поддержки в проведении Конференции и осуществлении последующих 

процессов в связи с ней; 

 55. выражает признательность всем партнерам по процессу развития за 

поддержку, оказываемую наименее развитым странам, и за неизменную привер-

женность содействию осуществлению Дохинской программы действий для 

наименее развитых стран, включая достижение предусмотренных в ней резуль-

татов; 

 56. ссылается на пункт 309 Дохинской программы действий, в котором 

Генеральной Ассамблее было предложено рассмотреть возможность проведения 

на высоком уровне всеобъемлющего обзора хода выполнения Программы дей-

ствий в середине периода ее осуществления в 2026  году, с удовлетворением от-

мечает великодушное предложение правительства Катара провести у себя в 

стране среднесрочный всеобъемлющий обзор на высоком уровне и постанов-

ляет обсудить порядок проведения среднесрочного всеобъемлющего обзора на 

высоком уровне на ее восьмидесятой сессии; 

 57. просит Генерального секретаря принять при содействии со стороны 

соответствующих организаций и органов системы Организации Объединенных 

Наций, включая Департамент глобальных коммуникаций Секретариата, и во вза-

имодействии с Канцелярией Высокого представителя необходимые меры для ак-

тивизации усилий этих организаций и органов в области общественной инфор-

мации и осуществления других соответствующих инициатив для более широ-

кого информирования общественности об итогах Конференции, в том числе пу-

тем освещения ее программы действий, целей, ключевых результатов и значе-

ния; 

 58. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее восьмидесятой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции и 

Дохинской программы действий и постановляет включить в предварительную 

повестку дня своей восьмидесятой сессии в рамках пункта, озаглавленного 

«Группы стран, находящихся в особой ситуации», подпункт, озаглавленный 

«Последующая деятельность по итогам пятой Конференции Организации Объ-

единенных Наций по наименее развитым странам»;  

 59. просит также Генерального секретаря, чтобы он, действуя в преде-

лах имеющих ресурсов, представил Генеральной Ассамблее на ее восемьдесят 

второй сессии очередной доклад об осуществлении, эффективности и результа-

тивности мер плавного перехода, охватывающих как страны, выходящие из ка-

тегории наименее развитых, так и страны, недавно вышедшие из нее, включая 

новые и специальные меры поддержки вышедших из этой категории стран в 

продвижении по пути их развития и инициативы системы Организации Объеди-

ненных Наций по оказанию поддержки странам на этапе их выхода из категории 

наименее развитых стран, в рамках подпункта «Последующая деятельность по 

итогам пятой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам» пункта повестки дня «Группы стран, находящихся в о собой 

ситуации». 


